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COBPEMEHHBIE METO/Ibl OBYYEHUA
NHOCTPAHHOMY A3BIKY B HEA3BIKOBOM BY3E
lanaran S.B., karouoam gunonocuueckux nayx

Hayuonanvnwiii opuouueckuti ynusepcumem umenu Apocrasa Myopoeo

CnpaBeqynBo OyJaeT TOBOPUTH O TOM, YTO Yy KaXJOrOo TIperojaBaTeis
MHOCTPAHHOTO SI3bIKa MMEETCA CBOM HWHIMBUAYAJIbHBIA MOJAXOJ W OpPUTMHAIbHAS
METOJIMKAa MpenojaBaHus. TeM He MeHee, NPEACTaBISIETCA, YTO B OCHOBE
JNEATENBHOCTA MPEINOJaBaTeNsl MHOCTPAHHOTO SI3bIKA B HES3BIKOBOM BY3€ JOJDKEH
JIe)KaTh OAUH METOJ, KOTOPBIM MOYKET OPTaHUYHO JIOTMOJHITHCS MPUEMAaMH U3 IPYTUX

MCTOOOB. I[GJ'IO B TOM, 4TO B YCJIOBHAX HCXBATKH BPCMCHH HCIIOJIB30BaAHUC PA3HBIX
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METO/IOB MOOYEPENHO MOKET TOJIBKO HaBpPEIUTh, MOCKOJIbKY HU OJIMH U3 HUX HE
OyJIeT pacKphIT B MOJHOU Mepe.

Hatypaneubiii  meton (Natural method) mnoapasymeBaer mnorpyxkenue
WHIUBUJA B SA3BIKOBYIO CpEAy M OCHOBaH Ha IIOJHOM 3alpere HCIOJIb30BAHUS
ponHOro s3bika. Mcnonb3oBaHue NTaHHOTO MeToja He OyaeT 3P ¢EeKTUBHBIM, TOTOMY
YTO MOTPYKEHUE B SA3BIKOBYIO CpPEAYy MPOUCXOIUT HE KaXKIbli J€Hb, a TOJBKO Ha
HECKOJIbKO 4acoB. B Hes3bIKOBOM By3€ TaKOW METO[, BEpOSITHO, HE Oyner paboTathb
3¢ PEeKTUBHO, ¥ TOMBITKU TPUMEHUTH €0 MPUBENYT K MOTEPE BPEMEHHU.

['pammaruxo-niepeBogHoN MeTo] («Grammar-translational method») ocHoBan
Ha TEOPETHMUYECKOM aHaJM3€ S3bIKa KAaK CUCTEMbl (M3y4YeHHE MpaBUiI), a TaKXkKe Ha
3ay4MBAaHUU JIGKCUYECKUX EIUHUI] «CIHCKaMW» C TOCIEAYIOIIUM IPUMEHEHUEM
NOJIYUCHHBIX 3HAHMM Ha TMpPaKTHUKE HJs TepeBoJa MPEUIOKEHUNA U TEKCTOB.
W3HavyanbHO OH BO MHOTOM IMOBTOPSUI MPOTPaMMBbl M3YyUEHHUS «MEPTBBIX S3BIKOBY
(J1TaThIHB, TPEYECKUW W Jp.), TNI€ NPAKTHUYECKH BeCh 0Opa30BaTEIbHBIM MPOIECcC
CBOJIWJICS K YTEHUIO U TiepeBoay. Ero ocHOBBI ObUTH 3aJ10KEHBI TPOCBETUTEISIMU €I11€
B XVIII Beke. Ero mnpuHATO KpUTHUKOBaTh KaK «CKYYHBIN», CIUIIKOM
TEOPETU3UPOBAHHBIN, HE NPUBOIAIIMNA K OBICTPHIM NPAKTHUYECKUM PE3YJIbTaTaM.
HecMoTpst Ha 3TO, OH pa3BUBAECT MBIIIUICHHE, & AaHAIN3 TPAMMATUYECKUX MPABUI MTPH
JOJPKHOM ~ MacTepCTBE IMpErNojaBaTelii IOMOTAaeT COMOCTaBUTh PYCCKUH U
WHOCTPAHHBIN A3BIKH, YTO TO3BOJIHT JIYUIIE MOHATh CTPYKTYPY M3ydaeMoro si3bika. B
YCIIOBUAX OOJBIIMX TPYNI B HES3BIKOBBIX By3aX 3TOT METOJ| YacTO MPUXOIUT Ha
BBIPYYKYy, MO0 OH TapaHTHpPyeT NOBTOPEHHE MaTepuala, 3aKpervieHHe IpaBuia,
YTOYHEHUE CIOKHBIX CIy4aeB yHOTpeOIeHUS IpaBuiIa U Jp.

JlaHHass ~MeTOauMKa MPOAOJKAET YCIEIIHO CYIIECTBOBaTh B  BUIE
COBPEMEHHOTO JIeKCHKO-TpammaTudeckoro meroaa (Lexico-grammatical method), mo
KOTOpPOMY paOOTalOT HW3BECTHBIE A3BIKOBbIE MIKONBL.  COBpPEMEHHBINH JIEKCUKO-
rpaMMaTUYECKUIl METOJI HalpaBJIeH Ha O0yYEHHE SI3bIKY KaK CUCTEME, COCTOSIIIEH U3
4-X OCHOBHBIX KOMIIOHEHTOB — rOBOpeHUE (YCTHASI peub), ayIUpOBAHUE (BOCIPUSITUE
Ha CiIyX), uyTeHue, nmuchbMo. Haumbosbiliee BHUMaHUE yaenseTcs pa30opy TEKCTOB,

HaMMCaHWIO COYMHECHUM, HW3JIOKEHUW W JuUKTaHTOB. Kpome Toro, oOydarommecs

20



21
JOJKHBI YCBOUTD CTPYKTYPY U JIOTUKY HHOCTPAHHOTO S3bIKa, YMETh COOTHOCHUTD €T0 C
POIHBIM, TOHUMAaTh, B YEM UX CXOJCTBO U Pa3INYUS.

[Tpsimoit meton (Direct method) ocHoBaH Ha NMpUHLIUIIE UHAYKIUH, TO €CTh Ha
MOCTOSTHHOM  YCIIO)KHEHUM TpaMMaTHYECKUX CTPYKTYp C UX TOCTOSIHHBIM
noBropeHueM. [lpeaycmaTpuBaeTcsi Takke MOCTENEHHOE YBEIUYCHHUE JICKCHUUECKUX
€UHULI, KOTOPbIE BBOJSTCS MO MEpPE POCTa CIONKHOCTH KOHCTPYKIUHA. B oTnuuue ot
rPaMMaTHUKO-TIEPEBOJIHOTO, 3TOT METOJI OPUEHTUPOBAH HA Pa3TOBOPHBIN  SI3BIK.
JlauHbIl MeToa ynoTpeOssieTcss B By3€ JOCTAaTOYHO PENIKO, MOTOMY YTO OH XOPOIIO
MOJAXOJUT I HAYaJIbHOTO YPOBHS, T/ie 00y4Ye€HHEe WHOCTPAHHOMY SI3bIKY HAYMHACTCS
C DJIEMEHTApPHBIX TPAMMATHYECKUX CTPYKTYpP, OT KOTOPBIX MOXKHO JOCTaTOYHO
OBICTPO TIEPEUTH K CTPYKTYypaM CpeaHel CIOKHOCTU U Bblie. CTYJIEHTHI YK€ 3HAIOT
IIKOJIBHBIN MaTepHall, a ONIMOKH B TPAMMATHYECKUX KOHCTPYKIIUSIX YacTO TPEeOYIOT
CKOpee YTOUYHEHHH, YeM CUCTEMAaTUYECKOU OTPAOOTKHU.

AyauonuHrBasibHBI ~ MeTon  (Audio-lingual method) mnonpasymenaer
OBJIaJICHUE S3BIKOM HE TPHU TOMOIIM 3ay4YHBaHUS JIEKCUKHM W TPaMMaTHYECKHUX
NpaBWJ, @ Ha OCHOBE OCBOCHHUS SI3bIKOBBIX CTPYKTYpP, KOTOpBIE HAIOTCA B BHUJC
pedeBbIX 00pasloB, MPU OSTOM AKTUBHO HCIOJIB3YIOTCA ayJUO3allUCU  ATUX
KoHCTpyKIMi. Ha HavanpHOM 3Tare oOydeHus o0ydaeMblii MHOTOKPATHO MOBTOPSIET
yCIBIIIAaHHYI0 BCJed 3a mpemnonasareneM ¢pa3y. M kak TOJIBKO MPOU3HOIICHUE
JOCTUTHET HYXHOTO YPOBHS, YUCHHKY pa3peliaeTcsi BCTABIATh HEKOTOphIE (Ppasbl OT
cebs, HO pJanbHeWmas paboTa CBOAUTCA K TOMY JK€ NPHUHIMITY — YCIbIIIAm-
Bocripou3Ben. JlaHHBIA METOA XOpOUIO TMOAXOAUT JIOASM C  BBIPAXKEHHBIM
ayauaibHBIM BoctipusitueM. OO0yueHre HaleJIeHO Ha YCTHOE OOIEHUE ¢ HOCUTEIIMHU
S3BIKA, TIO3TOMY OCHOBHYIO MAacCy PeueBBIX 00pa3lloB COCTABISIOT JUAIOTH, KOTOPHIC
YUTAIOTCSI, 3ay4MBAIOTCS] HAW3YCTh, Pa3bIrPHIBAIOTCS yYAllUMUCA B Mapax, a 3aTeM
OTHIEJIbHBIE CTPYKTYpbl M3 JTUX JHAJIOrOB OTpabAThHIBAIOTCS TMPU MOMOIIH
WHTEHCUBHON TpeHUpOoBKU. OH Hambojee OpraHMYHO COYETaeT B ce0e TEeOophuro H
MPaKTUKY, OTOMY YTO MOCTOSIHHOE MOBTOPEHHE OJHUX U TEX K€ rpaMMaTHUYECKUX
CTPYKTYp TPHUBOAUT K Pa3BUTHI0O TPaMMaTUYECKOr0 HaBblIKa B  YCJIOBHO-

KOMMYHHKAaTHUBHOM KOHTCKCTC.
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KommynukatusHabiil Mmetoq (Communicative method) 4acTo 0TOXIECTBISAIOT €
HaTypaJbHBIM, KOTOPBIM TMpeAnonaracT OOIIeHHWe Ha WHOCTPAHHOM SI3BIKE B
€CTECTBEHHBIX MJIM MaKCHUMaJbHO MPUOJIMKEHHBIX K HUM YCJIOBHSIX (HAampumep, Tak
YUYW MHOCTPAHHOMY SI3bIKYy TYBEpHEpHI). BakHO OTMETHTB, YTO OH MOXET OBITh
3¢ (HEKTUBHBIM TOJIBKO MPH HAIWYUHM CICAYIOIUX YCIOBH: HEMHOTOYHCICHHBIC
TPYIIBI, TPUMEPHO PABHBIN YPOBEHb BIIAJCHUS SI3BIKOM BCEX CTYICHTOB, BBICOKHIA
YPOBEHb MOTHBAIIMHM K HM3yUEHUIO S3bIKA, HAJMYWE HE 005A3aTEIhHO BBICOKOTO, HO
IPOYHOTO 0a30BOTO ypoBHsA. COBEpIICHHO SICHO, YTO 3TH YCIOBUS TPUCYTCTBYIOT
TOJMBKO TpH paboTe CO CTyAEHTAMH SI3BIKOBBIX (PaKyJIbTETOB W HAaNpaBICHHN
noarotoBku. I[lpm pabGoTe B HES3BIKOBBIX By3aX MOXHO TOBOPUTH 00 3JIeMEHTax
KOMMYHHUKAaTHBHOTO OOYy4YeHUS, TOTOMY YTO CMOJEIHPOBATh KOMMYHHUKATHUBHYIO
CUTYallUI0 M, CaMO€ TJaBHOE, Pa3BUTh €€ YacTO HE MPEICTaBISECTCS BO3MOXKHBIM.
Ecnu pasroBopHbie KOHCTPYKIIMH OTpaOaThIBAIOTCS HCKIIOUUTEIBHO [0 3apaHee
YCTAaHOBJICHHBIM W 3aJIaHHBIM 00pa3laM, 3TO HEeNb3s Ha3BaTh KOMMYHUKATHBHBIM
oOyuenuneMm. ClienyeT TOBOPUTH O MOTHBAIMM K YHOTPEOJIEHUIO CJIOB HE IO
dopmansHOMYy 00pasily, a B CIIOHTAaHHOW HEMOATOTOBJIEHHOW peun. CioBa Jydie
BCEro 3allOMHHAIOTCS B «aKTMBHOM KOHTEKCTE» JJIsi BBIPDQKECHHSI MBICIH, a HE TPH
BBIMIOJTHEHUH KOMMYHUKATHBHO-HANPABICHHBIX YyNpaxXxHEHUH. To ke camoe MOKHO
CKa3aTh M O TpPaMMAaTHUYECKUX KOHCTPYKIUAX. HeoOXonMMOCTh TeX WM HWHBIX
SA3BIKOBBIX EUHUIl JIOJDKHA OUIYIIATHCS «U3HYTPU», €CIM OHa HAaBS3bIBACTCS
dbopManbHO KOMMYHHKATUBHBIMU  YIPOKHEHUSMH, TA€ HMMEHHO TpeOyeTcs
yOOTPEOUTh  KaKyro-THOO  JIGKCUKO-TPAMMATHYECKYI0  C€IMHHILYy, OTO  YyXKe
BOCIIPMHUMAETCS KakK yuyeOHas 3a7a4a, a He KaK YUCTOe OOIICHHUE.
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